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i·ki di-nin birbirinden etk·ileşi·mi.nin ortoya cıkmasmda en önemli taraf. 
bir din mensubunun ötekinin dini hukkında ca·J.ışmasıdır. Orta· cağdo ge­
nel olara·k hem MüsJü:man hem de Hri.stiyan araştırmacılar bi·rıbiırler:inin 

hataları ve zayıf yönl·eri i·le HgilendHer. Ama HrisHyanlar, son iki .yüz yıl·­

dır kendi biHm adaımlannın islôm di·niıne karşı da:ho pozitif bir ya'klaşı·m­
da bulunduklarını .iddia edebiHrl~r. Üste·/tk bu iddiaı. bazı Müslümo.n biJiım 
odomlonnın, islôm'ı· daha derinlemes·ine anlamada. Batı'lı biıl'im adamların­
dan faıydalandıklannı kabul etmeleriyle de t~'yid edilme'ktedi.r. 

Oryantalizm'in Mahiyeti 

lslôm'ı araştıra-n Hristiyanlara ve diğer Botı'h bi'l'im adomlanna Or­
yanool·~st deniıldiğ·inden dolaıyı, öncelikle bu keU:m·en•in mahiyetini· nazor.-ı 

dikka·te. aı·ma·k tavdalı ola·caktır. Oxford lngi.Jizce Sözlüğüne göre Oryoırı­
taHzm keHmesi ıJk deıfa 1815 yılında kulla,nılımış, ancok Orya·nta·Wst keH­
mesi ise gün·lük di·lde bu tarihten bfrkaç nesil daha önce kulla·nılımıştJ.r. 

Or·ya.ntaHzm, Doğu'nun, yani Asya me·mleke·Herinin küftür ve medeni.ye:Ne~ 
·r-inin incelenmesi olup, buna dil.· edebiyat, tarih ve din çalışmaılan da· da­
hHdir. 8u araş,~ırmalar-, sadece bugün de. mevcudiyeUni· deva·m ettiren· 
Cin ve Hindistan'ın büyük medeniyetleni, Ortadoğu islôm'ı ve d~ıha küçük 
ün~t·eJ.erle il.gHenmekle ka·lmayıp Mısır ve Dicle·- Fıra·t havzasına· ait eski 
medeni.yetferle de ilgilenmektectir. ' 

Doğu küHürlerlne duyulan Hgi, Avrupôi z·ihniyetin genel ba.kış a.cısı­

nın bir parçasıydı ve bu i·lgi Doğu'nun ruhu ile boyanmıştı. Bütün bu en­
teUektüel hareke·tin e·n örye-m·li bir tarafı da, objektif gerçekleri· aroya·n ta­
rıh metodoloji&inin gelişmesi ve keza metin tankidienine ait disipl.inin doğ­
ması·yla da edebi metinleniın ortoya cı·kmasıydı. Aynı zamanda., şüpheslz, 

bu düşünce atmosfe·r'i. tabii bili'm·lere olan ilıginin ·büyümesi·ni teşvik edi- · 
yar ve onlarda aa büyük geHşmeleri•n .m·eydana. ·gelmesini sağlıyordu. 

(*) W. Montgomery Watt'ın, Islamochristiana (1988, Roma, 14. sayı) adlı der­
gideki makalesinin tercümesidir. 

~· · ( • •) Selçuk üniversitesi ilahiyat Fakültesi Araştırma Görevlisi. 



232 Oryantalistlerin İslam Araştırmaları 

öncelikl·e · Batı Avrupa ve daha sonra: genelde Batı'da. insani bilim­
l·er sahasındaki· bil-i·m ada·mı ve araştırmacıların birçoğu, kendilerine aH 
kültür ve onun gelecek nesill·ere akt·arıl·ması konusu ile ilgilenmişlerdi. 
Mesela, Hristiyanlık ve ıncil Tarihi ile Avr-upa kültürünün temeli ola·ra.k 
kabul edilen klosi·k Yunan ve Latin araştırmaları bu nevidendıir. 19. yy.'ın 

Him hayatında oryontal·i·stler ·küçük b'ir azınlık olup, islômi ara·ştırma·larda 
:bul·unanlar ise bu azınlık içerisinde daha da küçük bir azın-lııktı. Bundan 
ötürüdür ki. uzunca bir zaman lslôm dini·ne deği· l de Hindistan dinleri·ne 
kaırşı büyük bi·r i· J.gıi oluşmuştu. Insanlan oryantalist y,apan unsurlar be· lıki 

de. yabancı üJ.k·eler ve insaınlar konusundaki olağ·anüstü tecessüs ruhu 
ya da bilinmeyen dünya·lora ait bir tür keşi ;f arz.usuydu. 19. yy.'ın son çey­
reğinde değiişi·k bronşlardaki oryanta-Hstler, ilim dünya~Hnda. küçük bk 
grup oıa.r:aık, orta'k problemlerde yardımlaşabi·lme düşünceslyle genel 
kongrelerd·e bir araya gelmeni.n faydalı ol·acağını gördüler. ÖzeiJi.kle 1950'­
Ierden bu yana i;ci·nde bulunduğumuz yüzyılda oryantal araştırmalarda bu­
l·unanl·ann sayısı büyük bir oranda artmış ve oryontaHstlerin genel kon·g­
relerinin idaresi güçleşm. i·ş-tir. Bu nedenle şi:mdi bu kongreler; Arap ya da . 
islôm araştırmalan gibi ya bölgeyle veya Dinler Tarihi gi-bi konuyla· i·lgili, 
olmak üzere özelleştiril•mişlerdir. Gerçekte oryantalist kel-imesinin kulla­
nımı Batı'da yaygınlığını kaybetmekted ir. Sinolojist {1) v.e l·ndo·lojist (2) ke­
.nmelerinin geniş bir · kullanım sahası bulmalarına ka.rşıl·ık, islômi araştır­
malarda bulunan k· işHer içinse "lslômolojist" kelimesi· henüz böyle geniş 
bir ktJiılanı·m sahası bulaıma.mıştır. 

ilk Batl'lt Hristiyanlarm islam Araşttrmalan 

Ho·cl· ı seferlerinin başladığı 1100'1ü yıll-arda Batı Avrupa'da islôm ko­
nusunda, birçok yanlış bi·lgi ve anlayışiara karşı çok az ta·m ve doğru bil­
gi sch·iıbi .insan vardı. Ha1clı se·ferı.erinin uz-un yıllar sürmesi isl·ôm'·a karşı 
Hmi alakanın gel·işmesıine yol açtı. Ayrıca müslüma·n Him ada.mlorının 

uzunca bir dönem Toledo'da~ki mevcudiyetleri V•e orasının da·ha sonra Is­
panya Hris·tiyanları ta-rafından tekrar ele geıciri·lmesi, islôm'ı öğrenme ko­
nusunda bazı fırsatlar vermişti. Oysa . ki, o dönemlerde islam -Endülüs'ü 
maddi yönde·n Batı Avrupa'dan çok üstündü. işte bu üstünlük, Latin bi­
Hm adomlannın kendi Hristiyan dindaşlarına sa.ğlo·ma·ya ça.Jıştıklorı bir 
üstünlüktü. Birçok konularda, özellikle sta.tü ve ekonomik o.çıl.ardan müs­
lüma·nlardan daha aşağı duru.mda olma·larına rağmen, en azından din ko­
nusunda kendilıerini müslümanlardan üstün hissediyorla:rdı. Kendi'lerinin 
geri kaldığı, elde ede·mediğ. i bu üstünlüğü başarabi·lmek ioi·n, o güne ka­
dar islam konusunda·ki bHgHerin1 islôm'ın tahri·f edilmiş bir ıgörüntüsü ola~ 

(1) Sinolojist : Çin dili ve kültürü ile ilgilenen. araştırma yapan kişi. (Çev.) 
(2) İndolojist: Hint dili ve kültürü ile ilgilenen, araştırma yapan kişi. (Çev.) 
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rak kabul ettiler. islôm'ın bu taıhrif edi·lmiş görüntüsü, onun bir davet di­
ni deği·! de kılıç dini olduğunu öngörüyordu. 

Botı Avrupa'nın Müs-lüman korkusu, müslümaniann en son 1492'de 
ispanya'dan cıka:rılmalanna kadar deva·m etti. Çünkü, 1453 yılında da Os­
manlı imparatorluğu istanbul'u fethetmü? ve da·ha sonrala·rı sınırlarını gü­
ney- batı Avrupa'ya kadar genişletmişti. 1529 ve 1683 yıllannda ise Viya­
na'ya ci·jdi asker,i tehditler uh::ışmıştı. Sadece, Osma•nlı'lann mağlubiyeti 

üzerine 1699'da imzalanan Kaırlofca antlaşmasını müteakiıbendir ki, Av­
rupa'lılar bu korkuyu üzerlerinden atmış, kendi-lerıine olan güvenleri de 
bir derece artmıştır. Bütün bu yüzyıl-lar boyunca Batı Avrupa'lılonn islam 
haıkkında:ki düşüncel~ri onun bu tahri-f edil·miş görüntüsünün te-siri a.ı.tın­
da ka·l .mıştır. Kont de Boul·ainv·i·IHers gibi birkaç kişi müstesna tutulursa, 
hemen herkes islôm'ı, Hristiyani bir anlayışla batıl bir din olara'k telak-ki 
etmişti. Kont. 1730'da Londra'da Hri-stiyanla.ra rağmen Muhammed'i ve 
islôm'ı övdüğü bir kitap yayınl·amıştı. Ama o. i·lmi kapasitesi· az ve üste­
lik havar gücünü fazl -asıyla kulla-nmış olduğundan kitabı bi-r roman mahi­
yetini a·lmış, ciddi bir tari'h araştırma·sı olmamıştır. _ 

Hris.tiıyan'ların. isldm korkusunun büyüklüğü hakkındaki düşünceleri­
miz mübalağa sayıla.ma,z. Çünkü, 1530 yılında Venedi,k_'te Kur'ôn'm Arap­
ca metin-lerinin ba·sımında·n sonra zamanın Pa-pası bu Kur'ôn'ın hemen 
ynkılma·sını emretmişti. .1542 yılında da iki Protestan araştırmacı BasH'de 
Kur'ôn'ın Latince bir .çevinisinin basımını yapma·k istemişlerdi. Bu çeviri, 
lslôm · karşıtı müna·kaşa·ları ihtiva etmesine rağmen şehir meclisi basımı 
durdurmuş ve aroştır.macılardan bi·risini de hapsettirm· i ·şti. Meclis. buna 
gerekce ola-ra1k da, Hr:istiyan fikir ve vicdanlannın böyle bir çalışmadan 
-duyobi,Jeceği rahatsızlık endişesini öne sürmüştü. Anca-k, Protesta-n !·ider 
Marti·n Luther'i-n şaıhsi müdahalesi ve bu çevirinin Müslümanlara fayda­
da-n çok zarar vereceği yolundakıi ısran son·ucudur ki basıma. yeniden 
izi·n verilmiştir (3). Ş·ayet Müslümanlar. Geor·ge Sale'in 1734 yılında Lond­
ra'da basılan K-ur'ô·n . çevirisini ta:kdirle karşıl.ıyorlarsa, genelde Avrupa 
halkı orasındaki islôm'a ka-rşı duyulan sert hisleri de biraz anla·yışla kar­
şılamalıdırlar. Sale, mükemmel bir Arapc-a tahsi•li görmüş ve o. Kur'ôn 
:meti-nlerini yorumıa.mada Beyzôvi'nin tefsirıindeki standardı izl·emiştir. 

Bunda·n dolqyı Sale'in te·fsiri de büyük bir değeri ha:izdi·r ve bu tefsir, hôlô 
yayınlanmaktadır. A~nca·k Sa·le, son yıl·larda Müs-lümanl,ar ta·rafından şa­

şırtıcı ve muhali·f bir şekilde tenki'de tabi tutuı.muştur. Bel;ki de bu tenkit­
ler-in sebebi, gercek çevirinin güvenili·r hün·eri·ne bakma-k yerine O'nun, 
Hristiyan okuyucularda•n cıkması mümkün düşmanlıkları teskin edebi·lme 
gayretiyle önsöz'ünde söyl·emek zorunda kaldığı bazı cümle·lere tokılma­
lonndan dolayıdır. 

(3) James Kritzeck, Peter de Venerable and Islam, Princeton, Princeton Uni­
versity Press, 1964, VII, VIII. 
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Yeni Oryantalizm'in Başartlan 

1800'1ü yıllardon Hibaren, daha önce ba.hsettiğimiz Doğu ara.ştır.ma­

l·arında bul·unan hemen herkes objekti·f ve doğru olan bUgiyi araştırıyordu. 
Bu amacın bir kısmı George Sale'de görünüyordu. Oünkü O. K·ur'ôn'ın, 

Müslümoınlann onladığı şekHde doğ.ru bir cev,iris.ini yapma:k i;çin uğraşr­

yordu. Ayrıca O, Jslôm'ın propagandasının sodece kılıçla~ yapıldığını söy­
leyenierin yalancı oldukları (Kur'ôn çevi.risinin Önsöz'ünde) konusunda 
Hr.i·stiyanları ikna,ya hazı·rdı · da .. 19. yy.'ın son.ıarına da varmadam bu önem­
'li gelişmeler sa·yesinde lslôm'ın taıhri ·f edi·lmiş imajı gerceğiyl·e yerini de-
ğ·iştirmeye yöneldi. Hk araştıncıla·r, doğru bir islô-m bilgisini a·raştırma es­
nasında, gerekli dil kapa·siotesini elde etme gibi hazırlık soyılabilecek sa.f­
halardo dah·i oldukca fazla zornan harcamo-k zorunda ka·lıyor-laırdı. Bu 
araştırmacılaır ayrıca, yaz.mo metinleri bulma·k, buldukları bu methnlerin 
yoğun bir ca·lrş·mayı gerektirip gerektirımediği ve basımının yapılaıbi/ ıir de­
ğerde ol-up olmadığının tesbit edebilme,k için mu:h1eva korusunda. da a·z­
çok bir fi'kir sahibi ofmaık zorunda ·kalıyorlardı. Batı'lı oryantalistler bu işe 
başladıklorında, Kur'ôn ha·ri'c tutulursa, asli islô.m ve islôm Tarihi kay-naık­
lannın t.liıçbiırini·n matboa basımı yaıpıl·maımışt!. 1784'1·er-e kadar Osmanlı 
yöneticileri, Türkce ve ·Arapça kitapların matbaa hadleriyle basımına izin 
verme-miş, buna rağmen 1729 ve 1742 yıl·ları arasında birka·c Türkce kita­
bın basımı yapılabilmiştL 

ısıa,mo/ojistler, kitapl-arın Arapea basımla-rını yapmadan önce, d·iğer 

Avrupa'lı bHim adamları, şimdiy·e kada,r sadece el· yazma nüsha,lar ola­
rak me:vcudi.yetini koruyabilen birçok Yunan ve Lat.ince ça·lışma·ların ge­
niş bir deneyimini v·e bUınların basım fırsatını elde etm·işJ,erdi. Bi.r oa·lışma­

nı·n ba-sımına karar v·erdikleri zaman, toployabildi·-kleri kada.r yazma. nüs­
halorı bi-r araya getiırm.i,ş/er, onları kelime keHme kaırşıloştırniış ve metin 
değ·işikliiklerin-i-n vuku bulduğu yeri'eri not etmişlerdi. ik,i vey·a daha faz·la 
kitaptan ha,ngisinin. ya da haıngilıerıi.niın daha doğru olduğuna da·ir yeni ça­
lışma metodlan ortaya cıkarmışlar ve buldukları metoda uyum a·rzeden 
en sahiıh kirtapları tesbit etmişlerdi:r . Doğru buldukla·n veya· reddettikleri 
şeyi'er ic·in sahi.fe·nin altına; ya da ki~abın son-una diğe·r okuyucuların ve 
bilim adamlannın da konuya vo·kıf olabilmeleri i-ci•n "derkenar"lar çıkar­

mışlardır. Orıya;nro·listler buna benzer bir metodu, Arapça ve Doğu ile il­
gil.i eserlıerin basımını yaparlaırken de uygulomışlardır. Böylece· basımı bu 
türden gerc·e1kleştir·i;lmiş ese·rler, diğer nüsholardaki. olabi·lecek yanlışlık­

ların görül-mes·ine ve düz.eltrlmesine sebep oı.muştur. 

/l:k lslamolojistleri·n lbirçoğu birer diJıbiHmcisiydi. DoJa.yısıylo, ha-1-e-fler.i 
icin ·a·l·et hük.mündeki dil kuro·J.I.arını muhtevi kit·a.plo·r ve sözlük.ler vücuda 
geti·rdiler. Baz.ılan aıynco gerek edebi iJ;gisi ve ger·eıkse de islôm öncesi 
Arabistan'ın portresi·ni .sunmo düşüncesi;yle islôm öncesi şiıir üzerinde 
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araştırmalarda bulundular. Bu cafışmalar süresınce Araıp, kan ve Türk 
Edebiyatı Ta-rihi d? ortaıya cı•.k·mış oldu. Bu colışma·lor iyi tanman 'bazı edebi 
ürünl·erin birer tanımı·nı ver~ivordu. Ancaık daha sonraı!a.rı, a ~raştır·macıla,r, 

yazma nüsha.lıaınn bir listesinin meydana ge•tirilmesi gereğ. i,nin faırkına 
vardılar. Bu ihtiya·c sonucunda da, hôlô Fuat Sezgi·n tarafından daha ge­
niş olara•k "History of A~rabic Writings- Arap Yazmaları Tor·i·h4·" şeklinde 

deva:m ettirilen Ca·r) BrockeJ.ma·nn'rn "Hi·story of Arabic Litera-türe - Ara·p 
Edebiyo·tı Tarihi" adlı beş büyük oiltl'i·k eser meydana geldi. 'Thousand 
and One Ni·g·hts - Binbi·r Gece" adlı eser ve daha - birçokları 1714 Q·iibi er­
ken soıyi ·la·b'il-ece'k bir ta·rihte Fransızca'ya cev·rildi. Böylece islôm ya da 
doğu ile en küçük bir şekilde il'gi!enmeyen Avrupalılar arasında dahi bu 
tercüme h-i·kayel€r yaygrnl'aşmış oldu. 

f. 

-Batı kayna,klı isl6m araştırmalan ıçın Kur'ôn önceleri, merkezi bir 
konum nrzediyordu. Bütün ara·ş·tı:rmacılar Kur'ôn'ı doğru bir şekilde a!nla­
maık istiyori'Ordı. Ama SaJ.e'in; Kur'ôn'-Jrn daha sonraki müslümonlarca ne 
a-nlama geldiğin'i bulmak icin izahlarda· bulunmuş olduğu yerlerde, bazı 
yeni araştırma·cıl•aır, Kur'ôn'ı ilk defa işite·n 'kişiye ne anlam verdiği.ni bul­
mak icin uğraşmış ve bu ama·oa erişebi·l.mek icin de modern edebi me­
todl·a•r ·kullonmışlardır. Yine Baıtı'lı araştırmacıl;a'r, vahyin esbôb-ı nüzQiün­
den (ocoosions of revel.ation) daha ziyôde, onun kronoloji:k sırala,ma.sını 

yapma konusunda da çok istekli ol:muşlardı. ilerleyen yıl•lar boyunca ise 
bu konuda bel,li bir noktaya gel·miş bulunuyor·lar. Araştırmacılar di•kkot­
lerlni ayrroo, yedi kıroat ya da yedi har_f olara·k tariınan kabul · görmüş 
Kur'ôn metinle:ri .ile Hz. Osmon musha,fında·n önce müslümo:nJa,rca, yazıy.a 
g.eoi-riJ.en metinler orası·ndaki faroklılığ'O çevirm·işl.erdir. Bazı Müslümanlar 
bu faa·livete itiraz etmiş .oJ.up anoa·k onlaırı:n bu Hiraz·ları pek de haı kf.ı gö­
rülmemiştir. Cünkü, burada Kur'ôn'ın Allôh ta·ro·fından vahyedi,lmiş bir ki­
tap o!duğu inancına zıtlık sözkonusu değildir. Kur'an nüshalarınrn fark­
lılığı Cız·erinde yapılo;n calışmolar bizl·ere, şu · aın kabul gören vıe tamamen 
salıi:h metin şekli olan· kutsal metinle.re en küçük bir tahrHin bHe gir-me­
miş olduğunu göstermiştir. 

Bütün Batı'lı tarihcilerin deneyimle-riyle uyum icerisinde calışan ta­
rih saha\s:·ndaki is!·amolojisHer, ilk ve en güvenilir: dökümanları aroştır-

. mışl·aırdır. Bu tarıih isla·molojistıleri, Hz. Muha~mmed'in hoyotı konusunda, 
ibn So'd'ın Taba-kôt'-ı da dahil ol!m01k üzere Vôkidi'nin Meğôzl'si ve ibn is­
hô,k'ın Slre'sinin önemini vurgulamışlar ve bu ki ·t<:ipların ·ilk ilmi bası.mla­

rını geroe·k!ıeştirmişlerdir. Diğer önemli btr adı.m da, Taberi'niın hacimli 
Tari·h'inin il·mi bir surette basımıdır. Bu kitaplot ve diğ·erl•eri üzeri·ndeki il­
mi araştır·ma,ıar bizlere, sonraiki Müslüman~ar tarafından ka;bul gören is~ 
lôm Ta,rihi ile ilk nesi·l Müslümanlannca kabul g·ören İstörn Tıa:rihi görüş· 
leıri arasında bazı ayrılıkiann olduğunu göstermiştir. Mees~a. bugünkü 
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Müslümanların genelde kabul ettiği Emeviler dönemi, temelde Abbôsile­
r.in ilk döne-mleri.ndeki Emevi karşıtı propaganda mahsülü olup, Emevi 
dönemini gösteren çağdaş belgel·erle uyum göstermemektedir. Yine, ha­
dis araştırma-lannda tarih tenkid metodunun uygulanmasıy-la·, Müslüman 
ihim adaml<lnnca sahih .kalbul edilmesine rağmen birçok hadisin sa-hih ol­
madığı son-ucuna varıl'mıştır. Ancak, elde edilen bu sonuclaırda ta•rihi ge­
cerli'li·k kr.iıteri;nin ne derece uyumlu olduğ-u sorusu ortaya cıkma-ktadır ki 
bu konuya az sonra değinilece1ktir. 

Şe-h ristôn i'n i n is lô m Mezhepleri konusunda k i k i ta bın ın 1850 yıl ında 
Avrupa'da bit baskısı yapı-ı.mış ve bu baskı bazı ilim mahfıil/:erinde di-kkat 
çekmişti. Müslüman araştırma·cılonn, mezheplerle ilgili içtihad yanlışlık­

la-rını gösterme ca·lışmalanna karşı, Batı'lı aıroştrrmacılar da, daha çok 
islôm Dini düşüncesinin gelişimi ve ômentü esaslannın nasıl inc-e bir ih­
timamla ~şlenmiş olduğu konusunu a·raştırmrşlardır. islamolojistler, sade­
ce son yarım yüzyridan beri islôm düşünces·inin ana cereıyaını içerisinde­
ki Eş'-arileri ve diğerlerini bilimsel tez konusu yapmaya baş-lamışlardır. 
Bundan önce ise birçok Ba·tı'lı bu ·tez/eri pek il·gi çekieli bulımam ış,. diğer 
bir kısmı da. kader konusunda insanın hür olduğunu savunduklarr i,c·in 
Mu'tezHilerin diıni inançla:ro aykırı düşen doktrinleriyle uğraşmış/ardı. Bir­
çok Müslüman, din•e de uygul·anabHiir korkusuyl·a uzunca bir zaman "ge­
lişme" k<wroımını yabancı ve raıhatsız edici bulmuş, ama bu kavram ge­
nelde Ba·tı'lmıın normal bir parca-sı ha·l·ine gelm-iş ve dine olduğu kadar 
da'ha başka· birçok alana da uygulanmıştı. Büyük ·Müslüman sOfilerin 
eserleri- bazı batılıloırrn ·ilgisini çe-kmiş ve bu sOfilerin eserleri üzerinde 
araştırma yapa·n Batı'lıların lslôm'a olan sempO'tıil-eri artmıştır. Burada a'k­
lımıza g·elen ilk isim Louis Massignon'dur . 

.Batı'nın doymak bil,mez tecessüsü, isıarn kültürünün sanat, mimôri, 
felsefe, bilim ve hukuk gibi diğ,er açı·lardan da araştırılmasrnı netice ver­
miştir. Bu tür a-raştırmalaırdo bul·un·a·n kişiler, bütünüyl:e islôm'l·a değil fa­
kat onun öze.J konula-rıyla da i'lgile-nmişlerd•ir. Kolon.i gücleri özel-likle oilevi 
problemlerde_ ve evHHk konusunda şeriatı uv:gulayan islôm mahkemeleri­
nin yargılarını kabul ettiğinden do'iayıdır ki, lslôm hukukunun incel,enme­
si pratik bir açı oluşturmuştur. 

oa,ha önoe a:cık bir şekilde bel-irtmeye çalıştığ-ımız bu geniş ilmi te­
şebbüslerıin e-lde etmiş olduğu başaırrloar; şüphesiz -ki-, en ilkeH-nden tutun 
do en fe~sefi olo·nına kadar her türden insan grubu hakkında doğru bilgi­
ler elde etmeyi omaciayan Batı'nın topla-m ilmi a-ktivitesinin sadece kü­
çük bir pa.rca,sıydı. Oryanta1Hstlerin bütünü arası·rido dahi, 19. yüzyılda 

uzun bir süre ls/ôm dışı Hiındıistan dini gele-nekleri üzeri-nde araştırma ya;­
pan kişiler mevcuttu. Bir kişi tutup do lslôm konusundaki araştırmalara 
şöylece ba·kacak o-lursa bu araştırma-lann pek de kuvvetli ol·madığmı gö-
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recektir. Sahanın genişliği, tek bir Him adamının üstesinden gelarneyece­
ği ve daha sonra başka aroştırma·cı·lar tara,fından düzel:tilse b~le, bir to.- . 
kım hata·lar yapabHeceği kadar geniştir. Bazı a-raştırm-acıl-aır do., ya-klaşr•m­

·1-m·ında, d-inda·r alımadan daha ziyade lôik bir tutum sergilemi-ş, kutsal me­
selelerle .Hgitendi•kl-erini unuttuklarından dol•aoyı da müslüma·nlann di:ni his- . 
ıer·ine ka-rşı bi·rcoklaır·ı tara-tmdan tebôrüz ettirilen men tl düşünGelerE)- işti•­
rôk etmiş bulunma,ktadırlor. Bircak hadi·sin gayr-ı sahih olduğu üzen~nde_ 
tartışanlar da daha- sonraki entellektüel müslümanların, hadisin ehe.mmi'­
yetli rolünü ta:kdir ·etme ve özellikle hadis.in onlar icin ahlô,ki bi•r •dea-1 ol .. 
ma nokt-ası il·e denge· kurmaktc 'başarısız k-almışl·a:rdır. 

19. yy. süresince birçok islômolojiısi, objekıti-f gerçeği sorguıa.ma-laırı 

ve doğru bi·l·g-iy-i elde etme •oabaJ.arı ile kend.Herine ortaçağdan mi·ras ·ka-­
lan tslôm ce-hresi yer.ine, onun gercek ima.jını g'örüntülemeye ca;Jışmışlaır, 
aıncak bu işi yapaırlarken bazıları islam ka-rşıtı önyarıgılaırını kullanmış ve-­
bu ön-ya-rgılarının kendilerine a·it bazı ilmi yargıl-arını etkilemasine müso-. 
de etmişlerdir. üstelıi-k bu gibi ki·şHere y-irm·inci yüzyı·lın ·i-lık ceğreğinde ~i­
l·e ha-lô ra:stla-nmaktadı·r. Şurası da d-ikka:te al.ın·malıdı-r ki, lslôm'a düşman- _ 
ca zıt bazı kü-oük Hıristi-yQ!n grupl·ar - ki bunlar geçmişte olduğ·u g-ibi- gü­
nümüzde de mevcutturlar- müslümanların in-anclanna- sa·ldıron kıi:to:pl~r · 
telif etmekte, a~nca·k bu· yazar·lıar Hri·sUyaın 11-ô-hi.ya~tı haıkkmda btr<Jz maha­
~et sahibi ol·sal-ar da islam'ı hıi ,cbir şeklide a·ra-ştırma-mış ve Him dünYaıs-ın­
da kendi·! er-ine bir yer edi-nememiş kimselerdir. Bugün Hristi•yanlorın esa:s ­
bölümü ve özelH-kle -Romo'lı Katoli:kler, müslümonları resmen 'bir -AUaJı'o 
inan-an dindaşlan olaraık tanı·mış ve onlarl-a diyalog tem-in etmişle~dir. 

Uzun zamo-n boyunca Batı, dıi·nlerin ta·mamına veya büyük bi-r k·ısmı­

na zıt bi-r tutum icer.isinde bulunan ins·anlarlo da karşıla-şmıştır. 1714 yı~­

ta:rında secki·n Fransız yazaır Voltaire, aslında kend-i za·ma·nındaki- K'CJ-to­
lis-iz.me sald•ra.n, anca·k, ·Muhommed hakkında hiç de payıaşılamayaoaık · 
sözle-r ihtiva eden "Le Fana;t·isme ou Ma-home·t 1·0 Prophet·e" aıjlı ki·tabını 

ya-zmıştı. Gerçi şunu hemen eklememiz gerekir ki aynı ya-zo·r dllho son-. . 
rarkıi "Essay on Mor-als" (Ahlôkl Makaleler} adlı kitabında- da- Hz. Muhom­
med'i lehte bir anlayışla büyük bir hükümdaır olara·k takdi,m etmi-ş-Ur. ~el~ 

ki de pek az Müslüman, son birka•c yıldır yeniden or·t-aya cı•kan din - ·kaırşı­

tı k.i·şileriın -lslôm'a yönelttiği şü~heoilikten ha-berd'a•rdı-r. 1977'de Pot~ioia. 

Crone ve Michael Cook adlı iki ·gene a·raştırmacı büyük bi-r gayret He M-u- · 
ha,mmed'in za-manında·kıi dini-n lslôm değil de bir tür -efsôneciHk drye •ni·te~· 
lendirdi-kleri "Ha:garism" olduğuna dair iddia ile biır kitap teltf etmişler ve 
bugünkü Islam'ın oldukca g-ee devirlerde ortay-a cıktığıriı öne sürmüşler­
dir. Söz konu-su aıraştırmacıJıa,r aslıında, "Ouranic Studies" (Kur'ıô·n Araş­

tı-rmal·arı) adlı kitaıbında, K-ur'·ôn'ın, AtJbôsller döneminin i•k yıUaırınn ka­
dar istinsahını·n yapıl-madığını iddia eden John Wonsbrough'un ta:leb&le­
ridir. Ancak, Müslümanlar şunu bi·lmekl-e rahatlamohdırlar k-i, Ba.tı'lı - biHm 
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adamlarının pek çoğu, her iki kitap konusundaki münakaşalorda ciddi ek­
sikl-ikl·eri·n bulunduğ-unu ve bu kusurlardan doğ-an menfl netlcelerirı de 
berta-raf edil-mesi gerektiğini düşünmektedirler. 

Müslümaniann Yeni Oryantiılizme Rtlaksiyonları 

Birçok Müslüman son yüzyıldan veya daha da fazla bir za~mandoın 

beri islôm'ın, yuka-rıda da izahı geçtiği üzere, sadece din karşıtı aroştır­
macılnr ta·raifından değil, ama aynı za-manda, daha -çok islômolojist ol•mo­
larına rağmen Orya·ntalıist diye adlandırdıkları genel kitle tarafından da 
saldırıya uğradığı kanaatini taşıma·ktadrrfar. Müslümanl-arın gözden ko­

· cırdıklorı husus, islamolojisUeri-n, başka dlinl·ere ve il-k planda Hri--sUyanıı_ 
ğa uygulo-mış oldukları tarihi ve edebi tenkit metodl-arını islrôm dinine de 
uyg·ulamış olmalaırrdrr. Ba:zr i-lk araştırmacılar Hristiyanlığa bil-e . tamamen 
müsbet bak-mıyor:/ardı. Hatta bi-rçok Hristiyonın, kendi ·iına·nçl·arın ·a saldı­

-rıl·dığınr düşüneoek~e.ri derecede bulgul-arının menfi nokta-larını vurgulu­
yorlardı. Nihayet, her nası-lsa, di·nda:r hristıiyanlaır da bu disiplinlerde mô­
hiır oldul-a-r v.e bu tür il-min müsbet sonucları da doğurobi-leoeğini, ayrıca 

inana•nlara kendi dinl-erini daha iyi anıa.mo fırsaıtı bah~edebileceği-ni gös­
terd'ifıer. Hnistiya-nla:r bazı değişi·klirklıeri kaıbul -etmek zorundal-ardı. Ama 
bu -değişikl-ikler küoük problemler olup, i·m-anm -a-sli doktri·nlerini etkHemi­
yordu. M-esela, şu anda ilim aıdamlarınca, i·noil'rin ilk ki-tabı Musa'nın sa­
hifeıe·ri olarak adlandırılmasına rağmen, Musa'nın kendi kit-abı olmadığı, 

a·ncak daha sonrakıi müeniflerce· değişi:k ka-yna-klarda-n alınmış ve düzen­
·lenmiş olduğu kabul edilen bir husustur. Yalnız bu durum, söz konus-u· 
saihifeleri·n Musa'y-a ilk olara-k v-a'hyedi-len Allah'ın kelimeleri olduğunu in­
kara neden olmamalıdır. Cün·kü AHôh, diğer insa.nla-ra da il:hamda bulu­
nabildiği gibi neden bazı müelliflere de ilha-m vermemiş ya da onları ken­
di üstün iradesi ile yönlendirmemiş olsu.n! 

Müs!ümanla-rca bu konuda hissedilen sıkıntıla-r temelde iki a-na nok­
tadan kaıynaıklanıyor görünmektedir: On-larm Orta Cağ Müslümanlarından 
tevôrüs ettikleri "bitginin tabiatı" ka.vramı: ve islôm'ın gelene·ksel öz gö­
rüntüsü. 

Sir HamHton Gibb, 1945 yılında "islôm'da Modern Temôyüller" adl-ı 
kon-fier-anslannda, bilgi·nin ne olduğu konusunda Orta Cağ inanışı ile oağ­
daş Ba-tı a:ro-sında·ki çatışmaya iaşret ederek şöyle d_emektedir: 

"Bilgi" konusundaki eski islôrrli görüş, bilinmeyene ulaşma 
· değil, ama, "bilinen"i toplama şeklinde mekanik bir süreçtir. 

"Bilinen", "değişen ve genişleyen~~ olarak tasavvur edilme­
miş, fakat "verilen" ve ebedl olarak algJ/anmJşttr. 

O, daha sonra dçı bu durumun. müslümanl·arın ilmi akUvite·lerine na­
sıl kötü bir etki yaptığına dikkat C€?kmektedir. Bi·zim çağdaş iddiamız, b'il· 
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·ginin, birçok bölümü henüz keşfe·dilmemiş sı·nırsız bir saha olduğudur. 

Söz konusu kötü etkiyi başka bir şekilde şöyle de i·fade edebH1iriz. Orta 
·Çağ riıüslüman ara-ştırm·acıları önoel·ikle "yaşama: i·ciın bil-gi" yani dini va 
ahlôki gerçeklerle il·giiendiler. Oysa ki · modern Batı'lı bil'i.m adamlarının 
ve araştrrma,cılaınn bul.maya ca·lrştrğı objektif gerçekler, ·insa,nl:ann: tabio1 
gücleri·ni, fertleri ve toplumları kontrol etmel·erine yardımcı olon "güc için 

· bi.Jgi" konusuydu. Sir Ha·milton Gibb, ay·rıca, tarih tenkidi disiplini·ni·n 
müslüman taııihcileroe hicri ücüncü ve dördüncü asırlaırda· geliştirildiğl 

ancak doho sonralan bu disiplini·n kaybolduğu gerçeğine işaret ederek 
şöyle d'iyor : 

Tarihçi/er, islôm'm dogmatik yap1/anmasmı hemen hemen 
hiçbir tepki göstermeden kabul etmişler ve tarihi sonucun. 
bir nevi dogmatik mijnazara/ar ve ahlôk öğreticileri smtfı 

olan ulemô taratmdan imza/anmasma hizmet etmişlerdir. 

Gel·ene>kse·l islôm tarih kavramı ile· modern Batı'n'ın ta.r'iıh yazımı ara· 
srndaki fark, şu anda belki de HrisNyanlarlo Müslüma·nl·ar ara-smdaki ka.r­
şılıklı anlayışa karşı ol·uşmuş en ciddi eng.eHerdendir. Bu teza.tm farkında 
müslümon bir ara·ştırmacı ola·n Abdulcevat Falaıturi, Batı'·lı kavr-ama· kaırşı 

alternatif olarak gerçekçi bir Kur'ôni ta.rrh kavramını savunmuştur. Ancak 
. onun bu tezinin, Batı'lı ta·r~hcilerin başarılarını ta:kdirl·e karşııa~ya!n Müslü­
ma·n biJi:m adaml·arını ne derece ik·na edeceği de şüphel·idi·r. Cünkü hem 
Müslümanlar hem de Hristiya,nlar AJ.Iôh'ın, tarihin sahibi olduğuna inan­
mO'ktadırlor. Belki de mesel·e şöyle tezôhür etmekte: Ta·nrı'•nın; tarih ten­
kidiyle zeng~nleşen obi·ekt:if sonuciaırın bize ulaştırdığı sonucl·ar<ı · bakıp 
tarihte gerçekte ne yaptığını bHmek gerekl'i mi? Yoksa, geemiş nesillere · 
ait bi'lginlerin, O'nun ne yaptığına da·ir vaırsayı·mlorı smırlondırı!malı mı? 

islamolojistlenin bakış a·cılorı konusundaki prdblemlerin iki~nci kayn·a­
ğı ise islôm'ın geleneksel görüntüsüdür. Burada ·birçok nokta balirtilebi­
Hr. Ancak sadece şu noktaya bakmak da ka·fi olacaktır. O da, islôm'rn 
kendi kendine y.eterJi.liği ·yanL şu andan, t·arihin sona ereceği ana· ·kada·r 
insanlrğr·n muhta·c olduğu bütün dini ve ah'latkıi gereekierin Kur'aın'da ve 
kutsa·l kabul edil·an ilôhi iHm ol·an hadislerde bulun·abHeceği düşüncesidir. 

Müslümanların iskenderiye'yi ferhetmelerine dair şöyle bir ri·vôyet na·k·le·­
dillr: ıBoşorılı kuma·ndan, HoHfe Ömer'e 'bir mc!~~·up yazara1k bulmuş oldu-

, ğu m·eşhur bir kütüphaneyi ne yaıpması gerektiğini sora.r. Ömer de mek-' 
tubu şöyl,e ceva·pl:ar: "Şa,yet bulduğun kitapla-r Kur'an'la uyum icerisind~y­
se onlar gereksizdir, yok edi·lebil·ir: ama Kur'o·n'·a zıt iseler on.ıar tehl'ikei'i­
dir ve mutloka vok edıil·m,eleri g·erek•i-r." Kumaında·n do bütün ki,taıplarr çar­
şı ha·mamlaırının ısıtr/masında kullanılmak üzere dağıtır. Bu rivayet hemen 
hemen tam bir kesinli'kle sonrodon uydurulmuştur. Çünkü kütüpha·neni·n, 
fetihden birkoıc yıl önce taışınmış olduğunu ·gösteren belgeler vardır. Ama 
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yine de hikayede belirtilmak istenen davranış tarzı bugün de birçok ge­
leneks·el .müsl·ümanda buluna;bilir. islnm harici hiçbir ilmi aktivite bu tür 
geleneksel müslümanlan herhangi bir şekilde -ilgilendirmemektedi·r. On­
yedinci ve onsekizinci yüzyıllarda Osmanlı impa·ratorluğu ulemnsr, Batı 
Avrupa'da Desoortes ve Locke'ün öncülük y.apmış olduğu yeni felsefi te­
mayülleri anla·ma konusunda herh·aıngi bi-r ça·ba göst·ermemişlerdir. Sonuç­
to da Ba· tı Avrupa'ya gelen Osmanlı diplomaUarı ve öğrenci·leri, karşılaş­

mış olduklion düşünüderin ~evci·h ettikl;eri dini müşkiHeri hall·ede-memiş­

Jerdir. Daha da üzücüsü, bunların oiıdokuz.uncu yüzyılda edebi ve tarihi 
yeni tenkit disipl·inlerini anlamada başarısız ka·lışlandır. Bunun da nede­
ni, müslü·manların ortava çı·ka ·n yeni düşünceleri İsl·ama saldırı olarak 
görmel·eridir. 

. Bilgi ve kendi k·endine yeterlik ka:vr·amları arasındaki tezatın sonuc­
larında·n birisi de, .müslümanlann bazı şeyler öğrenebileceği birçok Batı'­

·lı islamol-ojist varken, buna ·mukabil Hristiyanlık üzerinde araştırma ya­
pan müslüman öğrenciJıerin olmayışıdır. Bir tar-aftan, islamoloiistlerin te­
lif ettikleri yüzlerce cilt kitap, hatta sadece isla ım konusunu işleyen bü­
yük hacim~i bir a·nsiklopedi vardır ve müslümanl·ar bu eserlerde·n bazıl·a­

rını Arapça'ya ve diğer is·lam dillerine tercüme etmeye değ.er bulmuşl·ar .. 
dır. Diğer taraftan ise, bazı münazaral·a·rı hari·ç tutars-ak Müslümonlarca 
Hristtyanlık hakkında yapılmış 'hlcbi:r araştırma yoktur. ·Ama en azıında·n, 
bazı islam Üniversitelerinde son on ya da yirmi yıldır Karşılaştı-r·malı Din­
ler konusu okutulmaktadır. 

Pek az müslüman, Batılı ilim anıavıŞını ta·kdir etmekte ve onu bir 
noktaya kadar da kabul etmektedir. Ancak en önemHsi bütün müslüman­
ların böyl.e düşünmesidir. Cünkü, diğer türlü müslüman ümmet, kendis.i­
ni azınlık ya da muhkem bir ka·! eye kapanmış . olarak hLssedecekHr. Gele­
neksel müslüman lar, · Batı'nın bütün endüstriyel teknolojisine ve onun . 
ürünlerine sahip olmavı hatta ürebi.mde Batıll'lari'O işbirliğini kabul etmek­
le bir.Jıikte ancak yine de onların if.ml tutumundan etkilenmemey+ düşün­
me eğilimi gösterepilir. Oysa ki bu imkansız bir şeydir .. M·:Jslümanlar bazı 

temel ilmi tutumları elde etmeden, Batı'nın teknol.ojik hünerlerin·i elde 

edememektedirler. Cok geçmeden de isl.aımolpjistlerin yönelttiği soruları 
bu defa da bunlar sor·uyor ol·acnklardır. Acil-en yapılması gereken; müs­

·lümanların kendilerini sıkıca saran bağl·arı v.e ice kqpanrklığı terketmele­

ri, sonra da bir kısmının tarihi ve edebi tenkidler ile diğe-r modern disip­

linlerde ehil olmaları.' yeni yeni olaraık orta·ya koyacakları hünerleriyle 

kendi inanciarını Hagarism g-ibi calişmalara karşı savunmaı·a.rı, böyl:ece 

de kendi dindaşlorına islam inancının ne kadar makul ve Batılı iJ:im anla­

yışıyla ne derece uzlaşabilir olduğunu göstermeleridir. 

··~ 
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SU M MARY 

How can non-Muslims engage in a thorough study~ and so arrive at 
an honest apprecation of Islam? Tha A. analyses the new wave of 
orienta/ism, its nature, its merits and its failings.. How has the study of 
comparative religion helped the West to discover the civifizations of Asia 
and the Middle East? The A. examines the early Chrjstian studies ot 
Islam carried out in the Western world up to 1800. This helps to bring 
into focus the spirit of objectivity and the search for accurate informa­
tion which characterize the new orientalism, as iliustrated by studies in 
Arabic language and Jiterature, on the Duran and the Sira, in the f~elds 
of history and theology. 

In all truth it must be said that this insatiab/e curiosity of the West 
. is not directed specia/Jy to ls/amic cu/ture. lt arouses an interest in all 

religions civilizations. The aim, to be achieved through · app/ying the 
methods of scientific criticism, is to ımake a complete survey of human 
spiritua/ experience. At times, it must be admitted, research has been 
coloured by definite ideologies or philosophies. Recognition of this fact 
helps in understanding the reactions of Muslims to early or even recent 
orientnlism. Dia/ogue in this field would suppose that the Muslim partners 
are trying to renew their own understanding ot the nature of knowledge 
and their own image of Islam. 

Modernity, with its insistence on scientific criteria, is neither of the 
East nor of the West. lt challenges all equally. To answer its demands 
scientifico/Iy all Believers are cal/ed to make comman concern, /ncluding 
co-operation between Western lslamologists and, perhaps, Muslim 
"Christianologists". 

* 

(F. : 16) 




